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KOMISIJAS LĒMUMS 

(1992. gada 3. jūlijs), 

ar kuru groza Lēmumu 89/3/EEK, kas attiecas uz veselības aizsardzības pasākumiem saistībā ar noteiktas svaigas gaļas ievešanu no Brazīlijas Gojasa štata (92/378/EEK)

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1972. gada 12. decembra Direktīvu 72/462/EEK par sanitārās un veterinārās pārbaudes jautājumiem, kas saistīti ar liellopu, aitu un kazu, kā arī cūku, svaigas gaļas vai gaļas produktu ievešanu no trešām valstīm
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 3763/91
, un jo īpaši tās 16. pantu,
tā kā Komisijas Lēmumā 86/195/EEK
 noteiktas prasības attiecībā uz dzīvnieku veselības nosacījumiem un veterināro sertifikāciju svaigas gaļas ievešanai no Brazīlijas, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Lēmumu 92/76/EEK
, īpaši norādot uz mutes un nagu sērgas līmeni Brazīlijā tajā laikā; 

tā kā šā stāvokļa dēļ ar Lēmumu 89/3/EEK
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Lēmumu 91/343/EEK
, pieņēma veselības aizsardzības pasākumus, kas saistīti ar noteiktas svaigas gaļas ievešanu no Brazīlijas; 

tā kā pēdējā pārbaudē uz vietas, ko 1992. gada aprīlī veica Kopienas inspektori, atklājās, ka Gojasa štatā stāvoklis pasliktinās; 

tā kā tāpēc jāgroza Lēmums 89/3/EEK, lai pārtrauktu svaigas liellopu gaļas ievešanu no Brazīlijas Gojasa štata; 

tā kā šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās veterinārijas komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠĀDU LĒMUMU. 

1. pants
Gojasa štatu iekļauj Brazīlijas štatu sarakstā, kas noteikts Lēmuma 89/3/EEK 1. pantā. 

2. pants
Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm. 

Briselē, 1992. gada 3. jūlijā

Komisijas vārdā —
Rejs MAKŠERIJS [Ray MAC SHARRY],
Komisijas loceklis
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